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OUTDOOR SPA
UN NUEVO ESPACIO 
PARA DESCUBRIR 
Y DISEÑAR TU 
BIENESTAR.
OUTDOOR SPA es la línea de productos wellness para exterior 
que interpreta a la perfección el concepto de disfrutar por 
completo de todo el espacio del hogar. Ya sea un lounge en 
una terraza o en un ambiente exclusivo de relax, a cielo abierto, 
cerca de la habitación o en la zona de descanso de una vivienda, 
OUTDOOR SPA sabrá dar forma al espacio con una estética y 
unos acabados que se combinan a la perfección en un ambiente 
único, contemporáneo, sin límites y con un caracter decidido. 
Las Minipiscinas DIVINA SPA están equipadas con exclusivos 
sistemas de hidromasaje Whirlpool para un bienestar 
completo, con iluminación blanca o Cromolight, sistema audio 
Bluetooth y toda una serie de accesorios que completan el 
confort de tu espacio OUTDOOR. OUTDOOR DIVINA SPA será el 
refugio perfecto para tu cuerpo y tus sentidos, para disfrutar y 
compartir con quien tú quieras. 

UM NOVO ESPAÇO 
A DESCOBRIR E 
REDESENHAR PARA O 
SEU BEM-ESTAR.
OUTDOOR SPA é a linha de produtos para o bem-estar exterior 
que interpreta perfeitamente o novo conceito de viver "em todo 
o lado". Seja num salão no terraço ou numa área de relaxamento 
ao ar livre junto ao quarto, OUTDOOR SPA dará forma aos seus 
espaços com estética e cores que se misturam num ambiente 
contemporâneo único, sem fronteiras e com um carácter 
forte. Os banhos DIVINA SPA estão equipados com sistemas 
específicos de hidromassagem Whirlpool para o bem-estar 
total, iluminação branca ou Cromolight, áudio Bluetooth e uma 
série de acessórios que completam o conforto do seu espaço 
OUTDOOR DIVINA SPA, o refúgio para os seus sentidos e o seu 
corpo desfrutarem juntamente com quem quiserem.

OUTDOORSPA.NOVELLINI.COM
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DIVINA M SPA 190x140x75    

    DIVINA XL SPA 200x200x85



   

       

DIVINA L SPA 185x160x85
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EL BIENESTAR ENTRE EL DISEÑO Y LA TECNOLOGÍA
BEM-ESTAR ENTRE O DESIGN E A TECNOLOGIA

MATERIALES ECOLÓGICOS Y RESISTENTES
Las minipiscinas OUTDOOR DIVINA SPA se fabrican con estructuras y materiales 
preparados para resistir los diferentes agentes atmosféricos, no se deterioran 
con el tiempo y evitan la formación de bacterias y hongos. Están dotadas de 
una cobertura térmica superior para mantener el agua a la temperatura deseada 
y además están completamente cerradas y aisladas en la base para evitar 
cualquier posible deterioro en su interior.

MATERIAIS ECOLÓGICOS E RESISTENTES PARA O EXTERIOR
As piscinas DIVINA SPA OUTDOOR são feitas com estruturas e materiais 
adquados para resistir aos agentes atmosféricos externos, não se deterioram 
com o tempo e não são atacadas por agentes bacterianos e fungos. Os 
produtos estão equipadas com uma tampa térmica superior para manter a 
água à temperatura correcta, estão também totalmente fechadas e isoladas 
na parte inferior para evitar qualquer tipo de deterioração das partes internas.

LUZ/CROMOLIGHT Y AUDIO BLUETOOTH
Las minipiscinas OUTDOOR DIVINA SPA están equipadas con un sistema 
de iluminación LED interior, con luz blanca o RGB, sincronizables en los 
diversos programas cromáticos, para ofrecer un confort total. Un sistema 
completo de Audio Bluetooth dotado de altavoces internos y externos te 
permitirán además escuchar tu música preferida.  

LUZ/CROMOLIGHT E ÁUDIO BLUETOOTH
As  OUTDOOR DIVINA SPA estão equipados com um sistema interno de 
iluminação LED com luz branca ou luz RGB, que pode ser sincronizado com 
diferentes programas de cor, para um conforto total. Um sistema áudio 
Bluetooth completo equipado com colunas dentro e fora da piscina pode 
reproduzir a sua música favorita em qualquer lugar.
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EL BIENESTAR ENTRE EL DISEÑO Y LA TECNOLOGÍA
BEM-ESTAR ENTRE O DESIGN E A TECNOLOGIA

AQUACLEAN, EL NUEVO SISTEMA DE DESINFECCIÓN DEL AGUA
Sistema equipado con bomba de recirculación del agua de doble velocidad 
y recalentador de agua hasta 40º, silencioso y de bajo consumo energético. 
Desinfección AQUACLEAN con Ozono y Ultravioletas tipo C que eliminan 
instantáneamente del agua las bacterias, virus y microorganismos resistentes 
al cloro y otros contaminantes, reduciendo de este modo y de forma importante 
el consumo de agentes químicos higienizantes.

AQUACLEAN, SISTEMA DE PURIFICAÇÃO DE ÁGUA
Systema com bomba de recirculação de água de dupla velocidade e aquecedor 
de água até 40°, silencioso e com baixo consumo de energia. Sanitização AQUA-
CLEAN com ozono e ultravioleta tipo C que elimina instantaneamente bactérias, 
vírus, microrganismos resistentes ao cloro e outros contaminantes da água, 
permitindo um consumo reduzido de agentes desinfectantes químicos.

AQUACLEAN
WATER PURIFICATION SYSTEM

AQUACLEAN
WATER PURIFICATION SYSTEM

APP PARA LA GESTIÓN DEL SPA Y PANEL DE CONTROL
El bienestar empieza aquí: Agua, Aire, Música y Tecnología, todo puede 
controlarse a distancia mediante la correspondiente aplicación a través del 
Wi-Fi, mientras que la gestión de las diferentes funciones está garantizada 
por un panel de control con display, intuitivo y fácil de usar.  

GESTÃO DE SPA COM APLICAÇÃO DEDICADA E PAINEL DE CONTROLO
O seu Wellness começa aquí. Água, Ar, Música e Tecnologia podem ser 
todos controlados remotamente através de um APP dedicado via WI-FI 
enquanto a gestão das funções na piscina é garantida por um painel de 
controlo com um visor fácil e intuitivo.  

455 O
U

TD
O

O
R

 S
PA



DIVINA SPA está equipada con específicos componentes de hidromasaje Whirlpool con diversas 
modalidades de jets mediante los cuáles se consigue una vigorosa mezcla de aire y agua para 
el tratamiento de la zona lumbar y dorsal, los glúteos y muslos, las pantorrillas y los pies. El 
hidromasaje contribuye a reactivar la circulación sanguínea y a la relajación de la musculatura 
corporal, propiciando un bienestar psicofísico completo.

DIVINA SPA está equipada com hidromassagens específicas Whirlpool que, com diferentes 
modos de jacto, fornecem uma mistura vigorosa de ar e água que trata as zonas dorsal e 
lombares, nádegas e coxas e pés. A hidromassagem ajuda a reactivar a circulação sanguínea, 
para relaxar todo o sistema muscular gerando um total bem-estar psico-físico.

LOS BENEFICIOS DE LOS SISTEMAS WELLNESS
BENEFÍCIOS DOS SISTEMAS DE BEM-ESTAR

WHIRLPOOL MINI JETS

Los Mini Jets son planos y están colocados en el fondo de la minipiscina, emiten un flujo de aire y agua que realiza un dulce masaje a la musculatura 
estimulando la microcirculación periférica y de los terminales nerviosos.

Os Mini Jets são planos e posicionados no fundo do tanque. Introduzem um fluxo de ar e água que realiza uma suave massagem aos musculos, 
estimulando a microcirculação periférica e as terminações nervosas.

TIPOS DE JETS / TIPOLOGIA JETS  

 MJ 36 D
Whirlpool mini-jet con chorro directo para un 
suave masaje local.  
Ø 36 mm, de bajo caudal.
Mini-jacto de hidromassagem com jacto 
directo para uma massagem suave localizada. 
Ø 36 mm, baixo caudal

NATURAL AIR (solo para Divina M SPA / solo per Divina M SPA)

Los jets Natural Air generan un flujo denso de microburbujas de 0,2 mm que envuelven y acarician la piel incrementando su oxigenación. Una 
sensación de contacto suave y efervescente que hidrata y regenera la piel extrayendo las impurezas.

O doseador Natural Air gera um fluxo denso de micro-bolhas de 0,2 mm que envolvem e acariciam a pele, aumentando a oxigenação. Uma sensação 
de contacto aveludada e efervescente que hidrata e revigora a pele ao mesmo tempo que remove as impurezas.
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J 153 P
Doble jet pulsante y giratorio  

en espiral.
Jacto duplo pulsante 

e espiral rotativa

J 88 P
Doble jet pulsante y giratorio  

en espiral.
Jacto duplo pulsante 

e espiral rotativa

J 63 D
Jet direccional 

orientable.
Jacto direccional 

ajustável

J 88 S
Jet giratorio  

en espiral
Jacto rotativo 

espiral

J 88 D
Jet direccional  

orientable
Jacto direccional 

ajustável

J 153 S 
Multi-jet giratorio  

en espiral.
Multi-jacto rotativo 

espiral

 J 88
Jet Whirlpool con salida giratoria en espiral o 
doble jet pulsante y giratorio en espiral, para 
un beneficioso hidromasaje envolvente. 
0 88 mm. de caudal medio.
Whirlpool Jet com jacto espiral rotativo ou 
duplo jacto pulsante e rotativo, para uma 
benéfica hidromassagem envolvente.
Ø 88 mm, fluxo médio.

 J 63
Jet Whirlpool con salida directa orientable 
para un vigoroso hidromasaje local. 0 63 mm, 
de bajo caudal.
Whirlpool Jet com jacto directo ajustável para 
uma hidromassagem localizada vigorosa. 
Ø 63 mm, caudal baixo.

JETS WHIRLPOOL

Los Jets Whirlpool, situados en las paredes de la minipiscina, son de bajo espesor, suaves al tacto y de fácil limpieza. Tienen diferentes dimensiones 
y diferentes modalidades en la salida del aire y agua mezclada, todos con caudal regulable. Actuan sobre el cuerpo con un masaje  energizante y 
revitalizador  estimulando las funciones circulatorias y linfáticas con un efecto linfodrenante y vasodilatador.

Os Whirlpool Jets, localizados nas paredes da banheira, são de baixa espessura, com um efeito de toque suave e fáceis de limpar. Têm diferentes 
tamanhos e diferentes modos de fornecimento de ar e água misturada, todos com caudal ajustável. Actuam sobre o corpo com uma massagem 
energizante e revitalizante, estimulando as funções circulatórias e linfáticas com uma drenagem linfática e efeito vasodilatador.

 J 153
Jet Whirlpool con salida giratoria en espiral para 
un amplio y potente hidromasaje energético.  
0 153 mm de gran caudal.
Whirlpool Jet com jacto rotativo em espiral, 
para um amplo e potente turbilhão de energia.
Ø 153 mm, caudal elevado.
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LOS MATERIALES, ECO-SOSTENIBILIDAD Y RESISTENCIA
MATERIAIS, ECO-SUSTENTABILIDADE E RESISTÊNCIA

DIVINA M SPA DIVINA L SPA / XL SPA / XXL SPA

Blanco brillo
Branco brilhante

Blanco
Branco

Perla Mármol claro

CUERPO DE LA MINIPISCINA  /  BATUBEIRAS
El cuerpo de la minipiscina DIVINA SPA se fabrica con acrílicos de altísima calidad y está disponible en acabados de diferentes colores. El 
acrílico es brillante, fácil de limpiar y extremadamente resistente a los golpes, no se deteriora con el uso de substancias químicas, agentes 
atmosféricos y rayos UV y no pierde su color con el paso del tiempo. El cuerpo de la minipiscina está reforzado con espuma de poliuretano de 
bajo impacto ambiental que garantiza un excelente aislamiento térmico de la minipiscina y un importante ahorro energético. 

As banheiras DIVINA SPA são feitas de acrílico da mais alta qualidade e estão disponíveis em diferentes acabamentos de cor. O acrílico é brilhante, 
fácil de limpar e extremamente resistente ao impacto, não se deteriora com o uso de químicos, agentes atmosféricos e raios UV e não descolora 
com o tempo. A banheira é reforçada com espuma de poliuretano ecológica que proporciona um excelente isolamento térmico e poupança de 
energia.

ASIENTO-REPOSACABEZAS  /  SEAT-HEADREST
El confort en la minipiscina está garantizado gracias al reposacabezas y al asiento, realizados con materiales confortables y esponjosos. 
Disponibles en diferentes acabados y colores, combinables con los paneles exteriores.

O conforto de utilização das piscinas é garantido graças ao apoio de cabeça e assento feitos de materiais confortáveis que são suaves ao toque. 
Estão disponíveis em diferentes acabamentos de cor, que podem ser coordenados com os painéis externos da banheira.

Negro Warm brown Steel Light grey
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PANELES NATURAL TOUCH
Los paneles Natural Touch tienen una superficie 
matérica muy resistente a los agentes externos, se 
presentan con texturas en relieve con efecto madera 
o con efecto soft touch de un solo color. 

PAINÉIS TOUCH NATURAIS
Os painéis Natural Touch têm uma superfície texturada 
resistente aos agentes com um relevo de efeito 
madeira ou um efeito de toque suave de cor lisa.

PANELES ALISTONADOS
Los paneles alistonados están realizados con fibra de 
bambú, materiales naturales reciclados y una pequeña 
parte de resinas tecnológicas plásticas.

PAINÉIS ACABAMENTO MADEIRA
Os painéis são feitos de fibras de bambu, materiais naturais 
reciclados e uma pequena parte de resinas plásticas 
tecnológicas. É eco-sustentável, tem um aspecto muito 
semelhante à madeira e é 100% reciclável.

PANELES FIBER-CROSS
Los paneles de fibra trenzada (Fiber-Cross) tienen un 
efecto al tacto similar al de un tejido natural, tienen una 
gran estabilidad dimensional y son resistentes para las 
condiciones de uso en el  exterior y se secan rápidamente. 
Los acabados Fiber-Cross están igualmente disponibles 
en el reposacabezas y el asiento, para conseguir una 
minipiscina completamente combinada.

PAINEIS FIBER-CROSS
Os painéis Fiber-Cross têm um efeito táctil de trama 
têxtil natural, têm uma estabilidade dimensional 
elevada, resistência às condições exteriores e secam 
rapidamente. Os acabamentos Fiber-Cross estão 
também disponíveis para o apoio de cabeça e assento, 
para uma banheira totalmente coordenada.

Oak Alpine Oak Concrete Oxid Quarz

Hielo Wenge

Warm brown Steel Light grey

PANELES  /  PAINÉIS DE BANHEIRO
Los Paneles de las minipiscinas OUTDOOR SPA están fabricados con materiales de bajo impacto ambiental, resistentes a los agentes atmosféricos 
y bacterias, son fáciles de limpiar y garantizan un buen aislamiento térmico del agua incluso a muy bajas temperaturas. Para los climas más fríos 
está disponible un aislamiento térmico adicional que garantiza un completo confort con cualquier temperatura externa.

Os painéis OUTDOOR SPA são feitos de materiais com baixo impacto ambiental, são resistentes aos agentes atmosféricos e bacterianos, são 
fáceis de limpar e asseguram um bom isolamento térmico da água mesmo às temperaturas mais baixas. Para climas mais frios, está disponível 
um isolamento térmico adicional para assegurar o conforto de utilização a qualquer temperatura exterior.
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Oxid
warm sensation

La combinación de los acabados 
Oxid permite obtener productos 
Outdoor Spa donde predominan las 
tonalidades cálidas y envolventes 
que se integran a la perfección 
tanto en un ambiente interior como 
exterior.

A combinação de acabamentos 
Oxid Warm Sensation permite-lhe 
ter produtos Outdoor Spa com 
tonalidades predominantemente 
quentes e envolventes que se 
misturam perfeitamente no seu 
ambiente interior ou exterior.

Oxid 

Warm brown

Oak alpine

Wenge
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Quarz
frozen sensation

Al elegir entre los acabados 
Quarz se obtienen productos 
Outdoor Spa con tonalidades 
de tendencia neutra y fría 
que se combinan de manera 
coordinada tanto en un 
ambiente interior como 
exterior.

A escolha dos acabamentos 
do Quarz Frozen Sensation 
resulta em produtos Outdoor 
Spa com tons neutros e 
frescos que combinam com 
o seu ambiente interior ou 
exterior.

Quarz

Light grey

Steel a

Oak concrete
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Mármol
Mármore
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Mármol
Mármore

Perla Blanco
Branco
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DIVINA M SPA  |  ACABADOS PANELES
COLOR DE LA MINIPISCINA / CORES DA MINIPISCINA ASIENTO Y REPOSACABEZAS - APOIA-CABEÇAS

Blanco brillo
Branco brilhante

Negro Light grey Warm brown Steel

 Fiber-Cross Fiber-Cross

PANELES TACTO NATURAL "NATURAL TOUCH" 
PAINÉIS NATURAL TOUCH

PANELES ALISTONADOS 
PAINÉIS ACABAMENTO MADEIRA

PANELES FIBER-CROSS
PAINÉIS FIBER-CROSS

Oak Alpine Oak Concrete Oxid Quarz Hielo Wenge Light grey Warm brown Steel
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Panel de control
Painel de controle

Sistema cromolight & audio Natural Air Aquaclean, el nuevo sistema de 
Desinfección y mantenimiento 
del agua
Aquaclean, o novo sistema de 
purificaçâo e manutençâo da agua

DIVINA M SPA

AQUACLEAN
WATER PURIFICATION SYSTEM

AQUACLEAN
WATER PURIFICATION SYSTEM

NATURALAIR
W A T E R  A I R  S Y S T E M

NATURALAIR
W A T E R  A I R  S Y S T E M
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STANDARD PLUS PLUS+NATURAL AIR

5 Whirlpool jets 18 18 18

4 Whirlpool mini jets - 16 16

NATURALAIR
W A T E R  A I R  S Y S T E M

Natural Air - - 2

AQUACLEAN
WATER PURIFICATION SYSTEM

Sistema de purificación AQUACLEAN  (UV+ozono)
Sistema de purificaçâo AQUACLEAN  (UV+ozono)

OPCIONAL OPCIONAL OPCIONAL

UV Sistema de purificación UV
Sistema de purificaçâo UV

OPCIONAL OPCIONAL OPCIONAL

w
4 luces led blancas
4 luzes led branca

  

k 4 Chromolight OPCIONAL OPCIONAL OPCIONAL

f
Equipo de audio con sistema bluetooth integrado
Equipo de audio com sistema bluetooth integrado

OPCIONAL OPCIONAL OPCIONAL

Módulo Wi-Fi
Modulo Wi-Fi

OPCIONAL OPCIONAL OPCIONAL

Bomba a doble velocidad de 2,5 hp
Bomba a dupla velocidade de 2,5 hp

  

Skimmer para filtrado de agua
Skimmer para filtragem da agua

  

J
Calentador de 2 kw
Aquecedor de 2KW

  

Skimmer para filtrado de agua
Skimmer para filtragem de agua

VERSIÓN / VERSÃO  STANDARD VERSIÓN / VERSÃO   PLUS VERSIÓN / VERSÃO  PLUS+NATURAL AIR

Dimensiones cm
Dimensôes cm 190 x 140  H 75

Capacidad litros
Capacidad litros 500

Potencia máx. Watt
Assorb. Max Watt 2400

Peso máx. Kg
Peso max kg 910

Interior de fácil limpieza, resistente a los golpes  
y a los agentes atmosféricos/UV 
Interior fácil de limpar, resistente a impactos  
e resistente às intempéries

Bomba de doble velocidad con recirculación continua,  
desinfección AQUACLEAN y calentador del agua (40º máx.) 
Bomba de dupla velocidade com recirculação contínua, saneamento 
AQUACLEAN e aquecedor de água (40° no máximo)

Paneles exteriores térmicos en versión standard o plus 
Painéis térmicos externos em versão standard ou plus

Estructura interior con soporte de aluminio anti-corrosión 
Estrutura interna em aluminio anti-corrosâo

Cubeta inferior 
Bacia de fecho inferior

DIVINA M SPA
MINIPISCINA CON HIDROMASAJE PARA EXTERIOR 
MINIPISCINA CON HIDROMASAJE PARA EXTERIOR

466



B
Panel de 
control
Painel de 
controle

Equipo de audio con sistema  
bluetooth integrado,  

2 altavoces interiores y 2 exteriores
Equipo de audio com sistema bluetooth 

integrado, 2 interiores e 2 exterioresFf

54
TOTAL BODY
9 jet J 63 D
8 minijet MJ 36 D

54
TOTAL BODY
9 jet J 63 D
8 minijet MJ 36 D

8
2 jets
Natural Air

AQUACLEAN
WATER PURIFICATION SYSTEM

Jet Aquaclean 
UV+Ozono
Saída Aquaclean
UV+Ozono

4 leds blancos  
o cromolight

4 led brancos  
ou cromolightk

E
Reposacabezas
Apoia-cabeças

P
Asiento en 

material  
antibactérico

Assento 
antibacterico

Skimmer para filtrado de agua
Skimmer para filtragem de agua

2 boquillas de 
aspiración

duas bocas de 
aspiração

Columna  
de desagüe
valvula de descarga

2 bocas de  
aspiración
duas bocas de 
aspiração

DIVINA M SPA PLUS+NATURAL AIR 

TOTAL BODY
Hidromasaje en posición tumbada con jets directos orientables que actuan sobre todo el cuerpo para un 
bienestar completo.
Hidromassagem na posição deitada com jatos diretos orientáveis   que atuam em todo o corpo para um 
bem-estar completo.

ZONA DE MASAJE

El potente y beneficioso masaje de la DIVINA M Spa reactivará tu circulación sanguínea y ayudará a la distensión 
de tu aparato muscular. Los numerosos jets regulables están estratégicamente ubicados para un masaje más 
dulce en la zona lumbar, dorsal, glúteos, pantorrillas y pies. Todo ello para disfrutar solo o en pareja.
A massagem potente e benéfica do DIVINA M Spa reativará a circulação sanguínea e ajudará a relaxar o 
aparelho muscular. Os vários jatos ajustáveis   estão estrategicamente colocados para uma massagem mais 
doce na parte inferior das costas, costas, nádegas, costelas e pés. Tudo isso para curtir sozinho ou a dois.
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Construcción del código:
Construção do código:

Código + Selección de funciones 
Escolha de funções + Colores de la Minipiscina 

Cores da Minipiscina + Color del asiento y reposacabezas
Cores dos bancos e dos apoios de cabeça = código producto final  

código final do produto

DIVINA M SPA
MINIPISCINA MULTIFUNCIÓN / MINIPISCINA MULTIFUNCIONAL

PANELES / PAINÉIS 

Código
Selección de paneles
Selecçâo de paineis

PANELES TACTO NATURAL "NATURAL TOUCH" / PAINÉIS NATURAL TOUCH

P1 P2 P3 P4

Oak-Alpine Oak-Concrete Oxid Quarz

PANV2F2LDIVDO-

PANELES ALISTONADOS / PAINÉIS ACABAMENTO MADEIRA

D1 D2

Wenge Hielo

PADV2F2LDIVDO-

PANELES DE FIBRA TRENZADA / PAINÉIS FIBER-CROSS

T1 T2 T3

Light Grey Warm Brown Steel

PATV2F2LDIVDO-

KIT OPCIONAL PARA CLIMAS EXTREMOS / KIT OPCIONAL PARA CLIMAS FRIOS

KBT2F2LDOM

Construcción del código:
Construção do código:

Código + Selección de paneles
Selecçâo de paineis =

Código completo del producto
Código completo do produto

Código
Selección de funciones / Precio

Escolha de funções / Preço

Colores de la 
Minipiscina

Cores da 
Minipiscina

Color del asiento y reposacabezas 
Cores dos bancos e dos apoios de cabeça

Standard + 
Luces LED 

blancas

UV + Luces LED 
blancas

Aquaclean 
+ Luces LED 

blancas

Cromolight + 
audio Bluetooth

UV + 
Cromolight + 

audio Bluetooth

Aquaclean + 
Cromolight 

+ audio 
Bluetooth

Blanco brillo 
Branco brilhante

Negro Light Grey Warm Brown Steel

STANDARD

0- 3- 8- 6- 4- 9- A0 H T1 T2 T3

DOM5O

PLUS

0- 3- 8- 6- 4- 9- A0 H T1 T2 T3

DOM4O

PLUS+NATURAL AIR

0- 3- 8- 6- 4- 9- A0 H T1 T2 T3

DOMPO

Dimensiones cm
Dimensôes en cm. 190 x 140  H 75

Capacidad litros
Capacidade litros 500
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MÓDULO WI-FI / SISTEMA WI-FI
Entrada por control remoto a las funciones de la minipiscina 
mediante APP.

Portal para controlo remoto das funções através de APP.

ACCESORIOS / ACESSÓRIOS

Código

DOMOWF

COBERTURA TÉRMICA / COBERTURA TERMICA 
Cobertura plegable ideal para uso externo. La cobertura garantiza un 
buen aislamiento térmico con el fin de mantener el agua a la temperatura 
programada y reducir el consumo eléctrico del calentamiento del agua.

Tampa dobrável adequada para utilização ao ar livre. A cobertura garante 
um bom isolamento térmico a fim de manter a água na temperatura e 
reduzir o consumo eléctrico para aquecimento. 

Aislamiento
Isolamento

Código

STANDARD DOTHCO

PLUS (preparado para climas fríos) 
             (adequado para climas frios)

DOTHCOT
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DIVINA L SPA  |  ACABADOS PANELES
COLOR DE LA MINIPISCINA / CORES DA MINIPISCINA ASIENTO Y REPOSACABEZAS - APOIA-CABEÇAS

Blanco
Branco

Perla Mármol claro Negro Light grey Warm brown Steel

 Fiber-Cross Fiber-Cross

PANELES TACTO NATURAL "NATURAL TOUCH" 
PAINÉIS NATURAL TOUCH

PANELES ALISTONADOS 
PAINÉIS ACABAMENTO MADEIRA

PANELES FIBER-CROSS
PAINÉIS FIBER-CROSS

Oak Alpine Oak Concrete Oxid Quarz Hielo Wenge Light grey Warm brown Steel
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Panel de control
Painel de controle

Sistema cromolight & audio Aquaclean, el nuevo sistema de 
Desinfección y mantenimiento 
del agua
Aquaclean, o novo sistema de 
purificaçâo e manutençâo da agua

Minipiscina para tres

DIVINA L SPA

AQUACLEAN
WATER PURIFICATION SYSTEM

AQUACLEAN
WATER PURIFICATION SYSTEM
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STANDARD PLUS

4 Whirlpool mini jets 4 6

5 Whirlpool jets 12 18

w
2 luces led blancas
2 luzes led bianca

 

k 2 Chromolight OPCIONAL OPCIONAL

E
Reposacabezas
Apoia-cabeças

- 

f
Equipo de audio con sistema bluetooth integrado
Equipo de audio com sistema bluetooth integrado

OPCIONAL OPCIONAL

Módulo Wi-Fi
Modulo Wi-Fi

OPCIONAL OPCIONAL

AQUACLEAN
WATER PURIFICATION SYSTEM

Sistema de purificación AQUACLEAN  (UV+ozono)
Sistema de purificaçâo AQUACLEAN  (UV+ozono)

OPCIONAL OPCIONAL

UV Sistema de purificación UV
Sistema de purificaçâo UV

OPCIONAL OPCIONAL

Bomba a doble velocidad de 2,5 hp
Bomba a doble velocidade de 2,5 hp

 

J
Calentador de 2 kw
Aquecedor de 2KW

 

VERSIÓN / VERSÃO  STANDARD VERSIÓN / VERSÃO  PLUS

Interior de fácil limpieza, resistente a los golpes  
y a los agentes atmosféricos/UV 
Interior fácil de limpar, resistente a impactos  
e resistente às intempéries

Bomba de doble velocidad con recirculación continua,  
desinfección AQUACLEAN y calentador del agua (40º máx.) 
Bomba de dupla velocidade com recirculação contínua, saneamento  
AQUACLEAN e aquecedor de água (40° no máximo)

Paneles exteriores térmicos en versión standard o plus 
Painéis térmicos externos em versão standard ou plus

Estructura interior con soporte de aluminio anti-corrosión 
Estructura interna com marco de aluminio anticorrosión

Cubeta inferior 
Cubeta fecho inferior

Dimensiones cm
Dimensões cm 185 x 160  H 85

Capacidad litros
Capacidade litros 600

Potencia máx. Watt
Asorbe. Vatios máximos 2400

Peso máx. Kg
Peso máximo en kg 1160

Equipo de audio con sistema  
bluetooth integrado,  

2 altavoces interiores y 2 exteriores
Sistema de áudio com sistema 

bluetooth integrado,   
2 interiores e 2 exterioresFf

DIVINA L SPA
MINIPISCINA CON HIDROMASAJE PARA EXTERIOR 
MINI-POOL COM HIDROMASSAGEM PARA USO EXTERIOR
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E
Reposacabezas

Apoia-cabeças

P
Asiento
Assento

TOTAL BODY
Hidromasaje en posición 
tumbada con jets directos 
orientables que actuan 
sobre todo el cuerpo para un 
bienestar completo.
Hidromassagem em 
posição deitada com 
jactos directamente 
ajustáveis que actuam em 
todo o corpo para um bem-
estar total.

ENERGY
Hidromasaje en posición 
sentada con jets directos 
y giratorios en espiral que 
estimulan la zona lumbar  
y dorsal.
Hidromassagem sentada 
com jactos directos e jactos 
em espiral rotativos que 
estimulam as zonas lombar e 
dorsal.

MASSAGE
Hidromasaje en posición 
sentada con jets directos y 
pulsantes/giratorios para un 
masaje vigoroso en la espalda.  
Hidromassagem sentada 
com jactos directos, 
pulsantes/rotantes que 
massajam vigorosamente as 
costas.

ZONA DE MASAJE

DIVINA L SPA PLUS

B
Panel de control
Painel de controle

AQUACLEAN
WATER PURIFICATION SYSTEM

Jet Aquaclean 
UV+Ozono
Distribuidor Aquaclean
UV+Ozono

TOTAL BODY
6 jet J 63 D

6 minijet MJ 36 D
54

5
MASSAGE
2 jet J 63 D
2 jet J 88 S
1 jet J 153 S

5
ENERGY
4 jet J 63 D
2 jet J 88 P

Skimmer para filtrado de agua
Skimmer para filtragem de agua

Desagüe
Esgoto

2 leds blancos  
o cromolight

2 led brancos  
ou cromolightk

2 bocas de aspiración
duas bocas de aspiração

Equipo de audio con sistema  
bluetooth integrado,  

2 altavoces interiores y 2 exteriores
Sistema de áudio com sistema 

bluetooth integrado,   
2 interiores e 2 exterioresFf
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DIVINA L SPA
MINIPISCINA MULTIFUNCIÓN / MINIPISCINA MULTIFUNCIONAL

PANELES / PAINÉIS 

Código
Selección de funciones / Precio

Escolha de funções / Preço
Colores de la Minipiscina

Cores da Minipiscina
Color del asiento y reposacabezas 

Cores dos bancos e dos apoios de cabeça

Standard + 
Luces LED 

blancas

UV + Luces 
LED blancas

Aquaclean 
+ Luces LED 

blancas

Cromolight 
+ audio 

Bluetooth

UV + 
Cromolight 

+ audio 
Bluetooth

Aquaclean + 
Cromolight 

+ audio 
Bluetooth

Blanco 
Branco

Perla Mármol claro Negro Light Grey Warm Brown Steel

STANDARD

0- 3- 8- 6- 4- 9- W10 W20 W30 H T1 T2 T3

DOL5O -

PLUS

0- 3- 8- 6- 4- 9- W10 W20 W30 H T1 T2 T3

DOL4O

Código
Selección de paneles
Selecçâo de paineis

PANELES TACTO NATURAL "NATURAL TOUCH" / PAINÉIS NATURAL TOUCH

P1 P2 P3 P4

Oak-Alpine Oak-Concrete Oxid Quarz

PANV2F2LDIVDL-

PANELES ALISTONADOS / PAINÉIS ACABAMENTO MADEIRA

D1 D2

Wenge Hielo

PADV2F2LDIVDL-

PANELES DE FIBRA TRENZADA / PAINÉIS FIBER-CROSS

T1 T2 T3

Light Grey Warm Brown Steel

PATV2F2LDIVDL-

KIT OPCIONAL PARA CLIMAS EXTREMOS / KIT OPCIONAL PARA CLIMAS FRIOS

KBT2F2LDOL

Construcción del código:
Construção do código:

Código + Selección de funciones 
Escolha de funções + Colores de la Minipiscina 

Cores da Minipiscina + Color del asiento y reposacabezas
Cores dos bancos e dos apoios de cabeça = código producto final  

código final do produto

Dimensiones cm
Dimensões cm 185 x 160  H 85

Capacidad litros
Capacidade litros 600

Construcción del código:
Construção do código:

Código + Selección de paneles
Selecçâo de paineis =

Código completo del producto
Código completo do produto474



ACCESORIOS / ACESSÓRIOS

COBERTURA TÉRMICA / COBERTURA TERMICA 
Cobertura plegable ideal para uso externo. La cobertura garantiza un 
buen aislamiento térmico con el fin de mantener el agua a la temperatura 
programada y reducir el consumo eléctrico del calentamiento del agua.

Tampa dobrável adequada para utilização ao ar livre. A cobertura garante 
um bom isolamento térmico a fim de manter a água na temperatura e 
reduzir o consumo eléctrico para aquecimento. 

MÓDULO WI-FI / SISTEMA WI-FI
Entrada por control remoto a las funciones de la minipiscina 
mediante APP.

Entrada para controlo remoto das funções através de APP.

Código

DOMOWF

Aislamiento
Isolamento

Código

STANDARD DLTHCO

PLUS (preparado para climas fríos) 
             (adequado para climas frios) DLTHCOT
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DIVINA XL SPA  |  ACABADOS PANELES
COLOR DE LA MINIPISCINA / CORES DA MINIPISCINA ASIENTO Y REPOSACABEZAS - APOIA-CABEÇAS

Blanco
Branco

Perla Mármol claro Negro Light grey Warm brown Steel

 Fiber-Cross Fiber-Cross

PANELES TACTO NATURAL "NATURAL TOUCH" 
PAINÉIS NATURAL TOUCH

PANELES ALISTONADOS 
PAINÉIS ACABAMENTO MADEIRA

PANELES FIBER-CROSS
PAINÉIS FIBER-CROSS

Oak Alpine Oak Concrete Oxid Quarz Hielo Wenge Light grey Warm brown Steel
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Panel de control
Painel de controle

Sistema cromolight & audio Aquaclean, el nuevo sistema de 
Desinfección y mantenimiento 
del agua
Aquaclean, o novo sistema de 
purificaçâo e manutençâo da agua

Minipiscina para 4

DIVINA XL SPA

AQUACLEAN
WATER PURIFICATION SYSTEM

AQUACLEAN
WATER PURIFICATION SYSTEM
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Interior de fácil limpieza, resistente a los golpes  
y a los agentes atmosféricos/UV 
Fácil de limpar, resistente ao impacto e à intempérie 
resistente ao impacto e às intempéries/resistente aos raios UV.

Paneles exteriores térmicos en versión standard o plus 
Painéis térmicos externos em versão standard ou plus

Estructura interior con soporte de aluminio anti-corrosión 
Estrutura interna em aluminio anti-corrosâo

Cubeta inferior 
Bacia de fecho inferior

VERSIÓN / VERSÃO STANDARD VERSIÓN / VERSÃO PLUS

STANDARD PLUS

a whirlpool mini jets 4 6

5 whirlpool jets 18 28

w
4 luces led blancas
4 luzes led bianca

 

k 4 Chromolight OPCIONAL OPCIONAL

E
Reposacabezas
Apoia-cabeças

- 

f
Equipo de audio con sistema bluetooth integrado
Sistema de áudio com sistema bluetooth integrado

OPCIONAL OPCIONAL

Módulo Wi-Fi
Módulo Wi-Fi

OPCIONAL OPCIONAL

AQUACLEAN
WATER PURIFICATION SYSTEM

Sistema de purificación AQUACLEAN  (UV+ozono)
Sistema de purificaçâo AQUACLEAN  (UV+ozono)

OPCIONAL OPCIONAL

UV Sistema de purificación UV
Sistema de purificação UV

 

Bomba a una velocidad
Bomba de velocidade única

- 

Bomba a doble velocidad de 2,5 hp
bomba de 2,5 hp de dupla velocidade

 

J
Calentador de 3 kW
Aquecedor de 3 kW

 

Bomba de doble velocidad con recirculación continua + bomba de una  
velocidad (Plus), desinfección AQUACLEAN y calentador del agua (40º máx.) 
Bomba de dupla velocidade com recirculação contínua, + bomba de 
velocidade simples (Plus) AQUACLEAN saneamento e aquecedor de água (40° máx)

Bomba a una velocidad 
Bomba de velocidade única

Dimensiones cm
Dimensões cm 200 x 200  H 85

Capacidad litros
Capacidade litros 930

Potencia máx. Watt
Absorver. Max Watt 3450

Peso máx. Kg
Peso máximo kg 1550

DIVINA XL SPA
MINIPISCINA CON HIDROMASAJE PARA EXTERIOR 
MINI-POOL COM HIDROMASSAGEM PARA USO EXTERIOR
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DIVINA XL SPA PLUS 

ZONA DE MASAJE

TOTAL BODY PLUS
Hidromasaje en posición tumbada con 
numerosos jets directos y orientables, 
también plantares, para un completo 

hidromasaje de bienestar en todo el cuerpo.
Hidromassagem em posição deitada 

com numerosos jactos directos e 
ajustáveis, incluindo jactos plantares, 

para uma hidromassagem completa de 
bem-estar para todo o corpo.

RELAX
Hidromasaje en posición sentada con 
jets directos orientables para relajar la 

musculatura de toda la parte dorsal.
Hidromassagem sentada com jactos 

directos e ajustáveis para relaxar e 
esticar os músculos de todo o dorso.

ENERGY
Hidromasaje en posición sentada con 

jets directos y giratorios en espiral que 
estimulan la zona lumbar y dorsal

Hidromassagem sentada com jactos 
directos e jactos em espiral rotativos 
que estimulam as zonas lombares e 

posteriores.

MASSAGE
Hidromasaje en posición sentada con 

jets directos y pulsantes/giratorios 
para un masaje vigoroso en la espalda 

y en la zona plantar.  
Hidromassagem sentada com jactos 

directos, pulsantes/rotantes que 
massajam vigorosamente a zona das 

costas e dos pés.

P
Asiento con soft-closing, 
panel de control y regulador 
de aire
assento com fecho 
suave, painel de controlo, 
reguladores aéreos

AQUACLEAN
WATER PURIFICATION SYSTEM

Distribuidor 
AquacleanUV+Ozone

Equipo de audio con 
sistema  bluetooth 

integrado, 4 altavoces 
interiores y 4 exteriores

Sistema áudio com 
sistema bluetooth 

integrado, 4 interiores e 
4 exteriores

Ff

5
MASSAGE
5 jet J 63 D
2 jet J 88 S
1 jet J 153 S

5
TOTAL BODY PLUS
8 jet J 63 D
6 minijet MJ 36 D

5
ENERGY
4 jet J 63 D
2 jet J 88 P

RELAX
6 jet J 63 D5

k

4 leds blancos  
o cromolight
4 led brancos  
ou cromolight

E
Reposacabezas
Apoia-cabeças

Skimmer para 
filtrado de agua
Skimmer para 
filtração de água

Desagüe
Esgoto

4 bocas de aspiración
4 abocas de aspiração
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DIVINA XL SPA
MINIPISCINA MULTIFUNCIÓN / MINIPISCINA MULTIFUNCIONAL

PANELES / PAINÉIS 

Código
Selección de funciones / Precio

Escolha de funções / Preço
Colores de la Minipiscina

Cores da Minipiscina
Color del asiento y reposacabezas 

Cores dos bancos e dos apoios de cabeça

Standard + 
Luces LED 

blancas

Aquaclean 
+ Luces LED 

blancas

Cromolight 
+ audio 

Bluetooth

Aquaclean + 
Cromolight 

+ audio 
Bluetooth

Blanco 
Branco

Perla Mármol claro Negro Light Grey Warm Brown Steel

STANDARD

0- 8- 6- 9- W10 W20 W30 H T1 T2 T3

DOXL5O

PLUS

0- 8- 6- 9- W10 W20 W30 H T1 T2 T3

DOXL4O

Código
Selección de paneles
Selecçâo de paineis

PANELES TACTO NATURAL "NATURAL TOUCH" / PAINÉIS NATURAL TOUCH

P1 P2 P3 P4

Oak-Alpine Oak-Concrete Oxid Quarz

PANV2F2LDIVDX-

PANELES ALISTONADOS / PAINÉIS ACABAMENTO MADEIRA

D1 D2

Wenge Hielo

PADV2F2LDIVDX-

PANELES DE FIBRA TRENZADA / PAINÉIS FIBER-CROSS

T1 T2 T3

Light Grey Warm Brown Steel

PATV2F2LDIVDX-

KIT OPCIONAL PARA CLIMAS EXTREMOS / KIT OPCIONAL PARA CLIMAS FRIOS

KBT2F2LDOXL

Dimensiones cm
Dimensões cm 200 x 200  H 85

Capacidad litros
Capacidade litros 930

Construcción del código:
Construção do código:

Código + Selección de funciones 
Escolha de funções + Colores de la Minipiscina 

Cores da Minipiscina + Color del asiento y reposacabezas
Cores dos bancos e dos apoios de cabeça = código producto final  

código final do produto

Construcción del código:
Construção do código:

Código + Selección de paneles
Selecçâo de paineis =

Código completo del producto
Código completo do produto480



ACCESORIOS / ACESSÓRIOS

COBERTURA TÉRMICA / COBERTURA TERMICA 
Cobertura plegable ideal para uso externo. La cobertura garantiza un 
buen aislamiento térmico con el fin de mantener el agua a la temperatura 
programada y reducir el consumo eléctrico del calentamiento del agua.

Tampa dobrável adequada para utilização ao ar livre. A cobertura garante 
um bom isolamento térmico a fim de manter a água na temperatura e 
reduzir o consumo eléctrico para aquecimento. 

MÓDULO WI-FI / SISTEMA WI-FI
Entrada por control remoto a las funciones de la minipiscina 
mediante APP.

Entrada para controlo remoto das funções através de APP.

Código

DOMOWF

Aislamiento
Isolamento

Código

STANDARD DXTHCO

PLUS (preparado para climas fríos) 
             (adequado para climas frios) DXTHCOT
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DIVINA XXL SPA  |  ACABADOS PANELES
COLOR DE LA MINIPISCINA / CORES DA MINIPISCINA ASIENTO Y REPOSACABEZAS / APOIA-CABEÇAS

Blanco
Branco

Perla Mármol claro Negro Light grey Warm brown Steel

 Fiber-Cross Fiber-Cross

PANELES TACTO NATURAL "NATURAL TOUCH" 
PAINÉIS NATURAL TOUCH

PANELES ALISTONADOS 
PAINÉIS ACABAMENTO MADEIRA

PANELES FIBER-CROSS
PAINÉIS FIBER-CROSS

Oak Alpine Oak Concrete Oxid Quarz Hielo Wenge Light grey Warm brown Steel
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DIVINA XXL SPA

  

  
Panel de control
Painel de controle

Sistema cromolight & audio Aquaclean, el nuevo sistema de 
Desinfección y mantenimiento 
del agua
Aquaclean, o novo sistema de 
purificaçâo e manutençâo da agua

Minipiscina para 6

AQUACLEAN
WATER PURIFICATION SYSTEM

AQUACLEAN
WATER PURIFICATION SYSTEM
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Interior de fácil limpieza, resistente a los golpes  
y a los agentes atmosféricos/UV 
Interior fácil de limpar, resistente a impactos  
e resistente às intempéries

Bomba de dos velocidades (2,5 hp) con recirculación continua,  
desinfección AQUACLEAN con Ozono y calentador de agua (40º máx.) 
Bomba de dupla velocidade (2,5 cv) com recirculação contínua, higienização  
AQUACLEAN com ozono e aquecedor de água (40° no máximo)

Paneles exteriores térmicos en versión standard o plus 
Painéis térmicos externos em versão standard ou plus

Estructura interior con soporte de aluminio anti-corrosión 
Estrutura interna em aluminio anti-corrosâo

Cubeta inferior 
Bacia de fecho inferior

VERSIÓN / VERSÃO STANDARD VERSIÓN / VERSÃO PLUS

STANDARD PLUS

a whirlpool mini jets 8 16

5 whirlpool jets 24 36

w
4 luces led blancas
4 luzes led bianca

 

k 4 Chromolight OPCIONAL OPCIONAL

E
Reposacabezas
Apoia-cabeças

- 

f
Equipo de audio con sistema bluetooth integrado
Equipo de audio com sistema bluetooth integrado

OPCIONAL OPCIONAL

Módulo Wi-Fi
Modulo Wi-Fi

OPCIONAL OPCIONAL

AQUACLEAN
WATER PURIFICATION SYSTEM

Sistema de purificación AQUACLEAN  (UV+ozono)
Sistema de purificaçâo AQUACLEAN  (UV+ozono)

OPCIONAL OPCIONAL

UV Sistema de purificación UV
Sistema de purificaçâo UV

 

Bomba a doble velocidad de 2,5 hp
Bomba a doble velocidade de 2,5 hp

 

J
Calentador de 3 kW
Aquecedor de 3 kW

 

Dimensiones cm
Dimensões cm 230 x 215  H 85

Capacidad litros
Capacidad litros 1160

Potencia máx. Watt
Assorb. Max Watt 4050

Peso máx. Kg
Peso max kg 2010

DIVINA XXL SPA
MINIPISCINA CON HIDROMASAJE PARA EXTERIOR 
MINIPISCINA CON HIDROMASAJE PARA EXTERIOR
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ZONA DE MASAJE

DIVINA XXL SPA PLUS 

TOTAL BODY PLUS
Hidromasaje en posición 
tumbada con numerosos 
jets directos y orientables, 
también plantares, para un 
completo hidromasaje de 
bienestar en todo el cuerpo.
Hidromassagem em 
posição deitada com 
numerosos jactos directos 
e ajustáveis, incluindo 
jactos plantares, para uma 
hidromassagem completa 
de bem-estar para todo o 
corpo.

TOTAL BODY
Hidromasaje en posición 
tumbada con numerosos 
jets directos orientables 
para un completo 
hidromasaje de bienestar 
en todo el cuerpo.
Hidromassagem em 
posição deitada com jactos 
directamente ajustáveis 
que actuam em todo o 
corpo para um bem-estar 
total.

MASSAGE PLUS
Hidromasaje en posición 
sentada con jets directos 
y pulsantes/giratorios y 
multigiratorios para un 
potente masaje  en la zona 
dorsal y pantorrillas.
hidromassagem em 
posição sentada com 
jactos directos, rotativos 
e rotativos múltiplos 
que actuam com uma 
massagem poderosa em 
todo o dorso e vitelos.

MASSAGE
Hidromasaje en posición 
sentada con jets directos 
y pulsantes/giratorios para 
un  masaje vigoroso en la 
espalda y pantorrillas.
Hidromassagem sentado 
com jactos directos, 
pulsantes/rotantes que 
massajam vigorosamente 
as costas e os bezerros.

ENERGY
Hidromasaje en posición 
sentada con jets directos 
giratorios en espiral que 
estimulan la zona lumbar y 
dorsal.
Hidromassagem sentada 
com jactos directos e 
jactos em espiral rotativos 
que estimulam as zonas 
lombares e posteriores.

RELAX
Hidromasaje en posición 
sentada con jets directos 
orientables para relajar la 
musculatura de toda la 
parte dorsal.
Hidromassagem sentada 
com jactos directos e 
ajustáveis para relaxar e 
esticar os músculos de 
todo o dorso.

AQUACLEAN
WATER PURIFICATION SYSTEM

Distribuidor 
AquacleanUV+Ozone

5
TOTAL BODY
6 jet J 63 D
6 minijet MJ 36 D

5
MASSAGE PLUS
2 jet J 63 D
2 jet J 88 P
1 jet J 153 P
2 minijet MJ 36 D

RELAX
6 jet J 63 D5

5
TOTAL BODY PLUS
6 jet J 63 D
2 jet J 88 S
6 minijet J 36 D

5
ENERGY
4 jet J 63 D
2 jet J 88 D

MASSAGE
2 jet J 63 D
2 jet J 88 S

1 jet J 153 S
2 minijet MJ 36 D

5
Asiento plegable, panel de 
control y regulación de aire
Assento abativel, painel de 
controle, reguladores de ar

P

k

4 luces led  
blancas o  
chromolight
4 led brancos  
ou cromolight

E
Reposacabezas
Apoia-cabeças

Skimmer para 
filtrado de agua
Skimmer para 
filtração de agua

Desagüe
Esgoto

2 bocas de aspiración
4 aspirações

Ff
Equipo de audio con 
sistema  bluetooth 
integrado, 4 altavoces 
interiores y 4 exteriores
Sistema áudio com 
sistema bluetooth 
integrado, 4 interiores  
e 4 exteriores
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DIVINA XXL SPA
MINIPISCINA MULTIFUNCIÓN / MINIPISCINA MULTIFUNCIONAL

PANELES / PAINÉIS 

Código
Selección de funciones / Precio

Escolha de funções / Preço
Colores de la Minipiscina

Cores da Minipiscina
Color del asiento y reposacabezas 

Cores dos bancos e dos apoios de cabeça

Standard + 
Luces LED 

blancas

Aquaclean 
+ Luces LED 

blancas

Cromolight + 
audio Bluetooth

Aquaclean + 
Cromolight + 

audio Bluetooth
Blanco 
Branco

Perla Mármol claro Negro Light Grey Warm Brown Steel

STANDARD

0- 8- 6- 9- W10 W20 W30 H T1 T2 T3

DOXXL5O

PLUS

0- 8- 6- 9- W10 W20 W30 H T1 T2 T3

DOXXL4O

Código
Selección de paneles
Selecçâo de paineis

PANELES TACTO NATURAL "NATURAL TOUCH" / PAINÉIS NATURAL TOUCH

P1 P2 P3 P4

Oak-Alpine Oak-Concrete Oxid Quarz

PANV2F2LDIVDXX-

PANELES ALISTONADOS / PAINÉIS ACABAMENTO MADEIRA

D1 D2

Wenge Hielo

PADV2F2LDIVDXX-

PANELES DE FIBRA TRENZADA / PAINÉIS FIBER-CROSS

T1 T2 T3

Light Grey Warm Brown Steel

PATV2F2LDIVDXX-

KIT OPCIONAL PARA CLIMAS EXTREMOS / KIT OPCIONAL PARA CLIMAS FRIOS

KBT2F2LDOXXL

Dimensiones cm
Dimensões cm 230 x 215  H 85

Capacidad litros
Capacidade litros 1160

Construcción del código:
Construção do código:

Código + Selección de funciones 
Escolha de funções + Colores de la Minipiscina 

Cores da Minipiscina + Color del asiento y reposacabezas
Cores dos bancos e dos apoios de cabeça = código producto final  

código final do produto

Construcción del código:
Construção do código:

Código + Selección de paneles
Selecçâo de paineis =

Código completo del producto
Código completo do produto486



ACCESORIOS / ACESSÓRIOS

COBERTURA TÉRMICA / COBERTURA TERMICA 
Cobertura plegable ideal para uso externo. La cobertura garantiza un 
buen aislamiento térmico con el fin de mantener el agua a la temperatura 
programada y reducir el consumo eléctrico del calentamiento del agua.

Tampa dobrável adequada para utilização ao ar livre. A cobertura garante 
um bom isolamento térmico a fim de manter a água na temperatura e 
reduzir o consumo eléctrico para aquecimento. 

MÓDULO WI-FI / SISTEMA WI-FI
Entrada por control remoto a las funciones de la minipiscina 
mediante APP.

Portal para controlo remoto das funções através de APP.

Código

DOMOWF

Aislamiento
Isolamento

Código

STANDARD DXXTHCO

PLUS (preparado para climas fríos) 
             (adequado para climas frios) DXXTHCOT
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Oxid
warm sensation

Quarz
frozen sensation

Colchoneta con 
revestimiento 
antideslizante

Colchão com 
revestimento 

antiderrapante

Warm 
brown

Colchoneta con 
revestimiento 
antideslizante

Colchão com 
revestimento 

antiderrapante

Light 
grey

Steel

ACABADOS RECOMENDADOS

ACABAMENTOS 
RECOMENDADOS

Oxid 
wood  

Warm 
brown  

Oak 
alpine  

Wenge

ACABADOS RECOMENDADOS
FINITURE VASCA CONSIGLIATE

Quarz 
wood  

Light 
grey  

Oak 
concrete

Estructura multicapa  
de abedul con lacado  
de protección
Estrutura multicamadas
de bétula com lacagem 
de protecção

Oxid 
wood

Estructura multicapa  
de abedul con lacado  
de protección
Estrutura multicamadas 
de bétula com lacagem 
de protecção

Quarz 
wood

Multicapa de abedul con  
lacado de  protección
Contraplacado de bétula
com verniz protector

Oxid 
wood

Multicapa de abedul con  
lacado de  protección
Contraplacado de bétula
com verniz protector

Quarz 
wood

Estructura  
de acero  

Estrutura de 
aço 

Negro 
mate

Estructura  
de acero  

Estrutura aço 

Negro 
mate

Piezas de unión 
de aluminio  
Acessórios 
alumínio  

Negro 
mate

Piezas de unión 
de aluminio  
Acessórios 
alumínio  

Negro 
mate
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COMPLEMENTOS OUTDOOR SPA

CHAISE LONGUE
Chaise longue realizada con multiestrato de abedul con pintura de protección 
Oxid wood / Quarz wood, colchoneta enfundada con revestimiento 
antideslizante Fiber-Cross y estructura de acero Negro mate.

Chaise longue em contraplacado de bétula com verniz protector Madeira 
de boi/ madeira de quartzo, colchão estofado com revestimento 
antiderrapante  Fibra-cruzada e estrutura de aço preto mate

X 187 cm
Y 84 cm
Z 60 cmX

Y
Z

Código
Estructura estilo Oxid
Estrutura modo Oxid

Estructura estilo Quarz
Estrutura modo Quarz

P3T1 P3T2 P3T3 P4T1 P4T2 P4T3

Light Grey Warm Brown Steel Light Grey Warm Brown Steel

CHAISE LONGUE

CHLODO01-

MESITA / QUADRO
MESA AUXILIAR CON TOALLERO 
MESA LATERAL COM TOALHEIRO
Mesita realizada con multiestrato de abedul con pintura de protección Oxid 
wood / Quarz wood, colchoneta enfundada con revestimiento antideslizante 
Fiber-Cross y estructura de acero Negro mate.

Mesa em contraplacado de bétula com revestimento protector Madeira 
de boi/ madeira de quartzo, colchão estofado com revestimento 
antiderrapante  Fibra-cruzada e estrutura de aço preto mateX 90 cm

Y 40 cm
Z 33 cmX

Y
Z

X 40 cm
Y 90 cm
Z 33 cmX

Y
Z

2 barras toalleros 
2 toalhetes

Código

P3 P4

Oxid wood Quarz wood

MESITA / QUADRO

TAVDOS01-

MESA AUXILIAR CON TOALLERO / MESA LATERAL COM TOALHEIRO

TAVDOS02-
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COMPLEMENTOS OUTDOOR SPA

ESCALERAS AUXILIARES / DEGRAU POR OPÇÂO
Realizadas con multicapa de abedul con pintura de protección Oxid 
wood / Quarz wood y piezas de unión de aluminio Negro mate

Degraus em contraplacado de bétula com verniz protector Madeira de 
Oxid / Quarz madeira e acessórios de alumínio Preto mate

DE ESCALÓN ALTO 
DEGRAU ALTO

DE ESCALÓN BAJO 
DEGRAU BAIXO

DE ESCALÓN DOBLE LATERAL 
DEGRAU DOBRO LATERAL

PROLONGACIÓN LATERAL / PROLONGAÇÂO LATERAL

combinable con la de escalón doble lateral
pode ser combinado com 
o passo lateral duplo

DE DOBLE ESCALÓN 
DEGRAU DUPLO

X 70 cm
Y 34 cm
Z 58 cmX

Y
Z

X 118,2 cm
Y 34 cm
Z 33 cmX

Y
Z

X 75 cm
Y 17 cm
Z 50 cmX

Y
Z

X 70 cm
Y 34 cm
Z 33 cmX

Y
Z

X 66 cm
Y 20 cm
Z 33 cmX

Y
Z

Código

P3 P4

Oxid wood Quarz wood

DE ESCALÓN ALTO / DEGRAU ALTO

SCADOSC1-

DE ESCALÓN BAJO / DEGRAU BAIXO

SCADOSC2-

DE DOBLE ESCALÓN / DEGRAU DUPLO

SCADOSC3-

DE ESCALÓN DOBLE LATERAL / DEGRAU DUPLO LATERAL

SCADOSC4-

PROLONGACIÓN LATERAL / PROLONGAÇÂO LATERAL

SCADOSC5-

490



COMPLEMENTOS OUTDOOR SPA

COLUMNA DE DUCHA EXTERIOR 
COLUNA DE DUCHE EXTERIOR
Columna de ducha de acero inoxidable con mezclador monomando 
y distribuidor incorporados, ducha fija efecto lluvia y ducha de mano 
con flexo antitorsión

Coluna de duche em aço inoxidável com misturador e desviador 
mecânico incorporado, chuveiro de chuva e chuveiro manual de 
jacto único com mangueira flexível anti-torção.

ø200

416

ø250

22
73

21
22

97
5

ø63

Código

DOCDOS

491 O
U

TD
O

O
R

 S
PA



COMPLEMENTOS OUTDOOR SPA

KIT DE CLORO BÁSICO /  KIT BASICO CLORO
• 1 Kg. de Cloro Multiacción / 1 kg de chlore Multi-action

• 750 gr. de reductor de PH granulado / Redutor de PH granular de 750 gr

• Rollo de tira de papel reactivo / Mapa de Reagentes

     

KIT DE CLORO COMPLETO / KIT PLUS CLORO
• 1 Kg. de pastillas de cloro de 20 gr. de acción higienizante. /  

Pastilhas de cloro 20 g (acção desinfectante) - 1 Kg
• 500 ml. de reductor de pH líquido / Redutor de pH líquido 500 m
• 200 ml. de Silicona antiespumante / Antiespumante de silicone 200 ml
• Top 5 multi-acción, producto multi-función anti-algas, floculante, 

anticalcáreo, colorante azul / Top 5 multiacção, produto multifuncional contra 
algas, floculante, anti-escala, agente azulado

• Verificador de Cloro/pH en pastillas / Testador de cloro/PH em comprimidos
• Dosificador de 0-30 ml / copo de medição graduado 0-30 ml

IDRO PH+ 
• Para aumentar el pH del agua. 1 litro. / Liquido para acrescentar PH agua: 1l

• Dosificador de 0-30 ml / Doseador de 0-30 ml

KAL STOP
• Anti-calcáreo no espumante. 1 litro. / Antincalcareo nâo espumante: 1l

• Dosificador de 0-30 ml / Doseador de 0-30 m

Código

DOKIWT

Código

DOKIEC

Código

DOPH1L

Código

DOCAST
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COMPLEMENTOS OUTDOOR SPA

FILTER CLEAN RAPID
• Producto para la limpieza del filtro de cartucho con pulverizador. 500 ml. 

Produto para limpeza do filtro do cartucho com vaporizador 500 ml.

IDRO SANIT SHOCK
• Limpiador Desinfectante anti-calcáreo y antibacteriano para 

sistemas de hidromasaje en minipiscinas - 5 litros  
Anti-escala e anti-bactericida/detergente para sistemas de 
hidromassagem SPA 5 lt

2 FILTROS SKIMMER
• Conjunto de 2 cartuchos para el filtrado mecánico del agua, para 

insertar en el Skimmer 
Pacote de 2 cartuchos para filtragem mecânica da água a inserir 
no skimmer

Código

DIVINA SPA M y L

DOFISK2

DIVINA SPA XL y XXL

DXFISK2

Código

DOFICR

Código

DOIDSS
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CARACTERÍSTICAS HIDRÁULICAS
Capacidad máxima 550 lt
18 jets whirpool lateral
16 jets en el fondo
2 jets natural Air

CARACTERÍSTICAS ELÉCTRICAS
Tensión: / Tensão: 220-230 V
Frecuencia: / Freqüência 50 Hz
Potencia máxima absorbida por el 
calentador + bomba a baja 
velocidad 2400 W

CARACTERÍSTICAS MECÁNICAS
Area total 2.66 m2

Peso total 910 Kgs.
Peso de la minipiscina y componentes:  200 kg
Peso considerado usuarios (2 pers.) 80+80 kg
Carga específica en la base de apoyo 3500 N/m2

DATOS TÉCNICOS / DADOS TÉCNICOS DIVINA M SPA
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DATOS TÉCNICOS / DADOS TÉCNICOS DIVINA L SPA

CARACTERÍSTICAS HIDRÁULICAS
Capacidad media 680 lt
17 jets whirlpool (12 en versión standard)
6 mini-jets (6 en versión standard)

CARACTERÍSTICAS ELÉCTRICAS
Tensión /Tensâo: 220-230 V
Frecuencia: / Freqüência 50 Hz
Potencia máxima absorvida 2400 W

CARACTERÍSTICAS MECÁNICAS
Area total 3.0 m2

Peso total 1160 Kgs.
Peso de la minipiscina y componentes: 240 Kg
Peso considerado usuarios (3 pers.) 80x3=240 kg
Carga específica en la base de apoyo 3920 N/m2

Nivel MedioNivel Medio

495 O
U

TD
O

O
R

 S
PA



C

C

B

B

A

A

830 1170

10
70

93
0

312

1044

773

647

20
00

 ±
5

2000 ±5

80
60

Livello Medio

76
9

71
0

85
0

17
0

A-A

63
8 54

8

B-B

F Min 500

79
0

C-C

F

Max 20 mm

520200 400 250 230

16
0

47
0

20
0

30
0

37
0

2000

20
00

3
A

A
3

CARACTERÍSTICAS HIDRÁULICAS
Capacidad media 930 l.
28 jets whirlpool (18 en versión standard)
8 mini-jets (4 en versión standard)

CARACTERÍSTICAS ELÉCTRICAS
Tensión: / Tensão: 220-230 V
Frecuencia: / Freqüência 50 Hz
Potencia máxima absorvida 3450 W

CARACTERÍSTICAS MECÁNICAS
Area total 4 m2

Peso total: 1550 Kgs.
Peso de la minipiscina y componentes: 300 kg
Peso considerado usuarios (4 pers.) 80x4=320 kg
Carga específica en la base de apoyo 3800 N/m2

DATOS TÉCNICOS / DADOS TÉCNICOS DIVINA XL SPA

Nivel Medio
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CARACTERÍSTICAS HIDRÁULICAS
Capacidad media 1160 l.
36 jets whirlpool (24 en versión standard)
16 mini-jets (8 en versión standard)

CARACTERÍSTICAS ELÉCTRICAS
Tensión: / Tensão: 220-230 V
Frecuencia: / Freqüência 50 Hz
Potencia máxima absorvida 4050 W

CARACTERÍSTICAS MECÁNICAS
Area total 5.3 m2

Peso total 2010 Kgs.
Peso de la minipiscina y componentes: 370 Kgs.
Peso considerado usuarios (6 pers.) 80x6=480 kg
Carga específica en la base de apoyo 3800 N/m2

DATOS TÉCNICOS / DADOS TÉCNICOS DIVINA XXL SPA

Nivel Medio Nivel Medio
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DIVINA M SPA Dimensiones cm
Dimensões cm 190 x 140  H 75

Capacidad litros
Capacidade litros 550

Potencia máx. Watt
Absorver. Max Watt 2400

Peso máx. Kg
Peso máximo kg 910

DIVINA XL SPA Dimensiones cm
Dimensões cm 200 x 200  H 85

Capacidad litros
Capacidade litros 930

Potencia máx. Watt
Absorver. Max Watt 3450

Peso máx. Kg
Peso máximo kg 1550

DIVINA L SPA Dimensiones cm
Dimensões cm 185 x 160  H 85

Capacidad litros
Capacidade litros 680

Potencia máx. Watt
Absorver. Max Watt 2400

Peso máx. Kg
Peso máximo kg 1160

DIVINA XXL SPA Dimensiones cm
Dimensões cm 230 x 215  H 85

Capacidad litros
Capacidade litros 1160

Potencia máx. Watt
Absorver. Max Watt 4050

Peso máx. Kg
Peso máximo kg 2010

M SPA L / XL / XXL SPA ASIENTO Y REPOSACABEZAS / APOIA-CABEÇAS

Blanco brillo
Branco brilhante

Blanco
Branco

Perla Mármol claro Negro Light grey Frozen brown Steel

PANELES TACTO NATURAL "NATURAL TOUCH" 
PAINÉIS NATURAL TOUCH

PANELES ALISTONADOS 
PAINÉIS ACABAMENTO MADEIRA

PANELES FIBER-CROSS 
PAINÉIS FIBER-CROSS

Oak Alpine Oak Concrete Oxid Quarz Hielo Wenge Light grey Frozen brown Steel

GAMA MINIPISCINAS / ESPAÇA RANGE OUTDOOR SPA

MINIPISCINAS
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MANTENIMIENTO
Todos los productos están fabricados con las mejores soluciones disponibles y responden a elevadísimos standards de calidad y de fiabilidad. Para el 
correcto funcionamiento de todas las minipiscinas es necesario un mantenimiento constante y adecuado, respetando las indicaciones e instrucciones 
de la documentación que acompaña al producto y siempre respetando las disposiciones legales vigentes.  
La gestión del agua es de suma importancia, ya sea para el buen funcionamiento del producto, ya sea por las condiciones de higiene y salubridad de la misma. 
El fabricante facilita las indicaciones generales pero la responsabilidad queda a cargo del cliente/usuario en caso de instalaciones privadas, o del responsable 
pertinente en caso de instalaciones públicas. Si los parámetros del agua son respetados, por ejemplo manteniendo controlada la concentración de cloro y de 
ácido, el producto no sufrirá daños por corrosión o rotura de componentes electromecánicos (bomba, calentador). La substitución de dichos componentes 
no está contemplada en la garantía. Es necesario, según las indicaciones, cumplir con el mantenimiento periódico previsto realizado por un técnico calificado. 
El fabricante dispone de diferentes opciones de contratación de servicios de mantenimiento a medida de cada necesidad. 

MANUTENÇÃO
Os produtos são fabricados com as melhores soluções disponíveis e satisfazem os mais elevados padrões de qualidade e fiabilidade. Para o correcto 
funcionamento de todas as mini-pools, é necessária uma manutenção constante e adequada, em conformidade com o indicado na documentação de 
acompanhamento e com as leis em vigor.  A gestão da água é de importância fundamental, tanto para o bom funcionamento como para a sua salubridade.  
A empresa fornece indicações gerais, mas a responsabilidade permanece com o cliente no caso de instalações privadas ou com o maestro no caso de 
instalações públicas. Se os parâmetros da água forem respeitados, por exemplo mantendo a concentração de cloro e ácido controlada, o produto não será 
danificado por ferrugem ou quebra de componentes electromecânicos (bomba, aquecedor).  A substituição destes componentes não será reconhecida 
sob garantia.  É necessário, quando indicado, respeitar a manutenção periódica programada por um técnico qualificado. A empresa oferece pacotes de 
instalação e manutenção a pedido.

CHAISE LONGUE

MESITAS / QUADRO

ESCALERAS AUXILIARES / DEGRAU

COLUMNA DE DUCHA / COLUNA

GAMA COMPLEMENTOS / GAMA DE ACESSÓRIOS OUTDOOR SPA
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BAÑERAS DE HIDROMASAJE 
BANHEIRAS DE HIDROMASSAGE

Las bañeras de hidromasaje Novellini son conformes a las siguientes directivas 
Europeas: NORMAS UE 305/2011, 2014/35/UE, 2014/30/UE, 2014/53/UE. Con 
referencia a las normas armonizadas

As banheiras de hidromassagem Novellini, são conforme as seguintes directivas 
Europeias: NORMAS UE 305/2011, 2014/35/UE, 2014/30/UE, 2014/53/UE.. Com 
referencia as normas armonizadas:

EN 12764:2018
EN 60335-1
EN 60335-2-60
EN 62233
EN 60479
EN 55014-1
EN 55014-2
EN 61000-3-2
EN 61000-3-3
EN 301 489-17 V3.2.0 
EN 301 489-1 V2.2.0 
EN 300 328 V2.1.1

MAMPARAS DE DUCHA / PLATOS DE DUCHA
RESGUARDOS DE DUCHE / BASES DE CHUVEIRO

Las mamparas de ducha para uso doméstico de fabricación propia son 
conformes a la Norma Europea UNE EN14428 (Paneles de Ducha – 
Requisitos funcionales y métodos de ensayo). Esta declaración se basa en 
la conformidad de productos según la siguiente norma: EN 14428:2018, 
Con referencia a las normas armonizadas.
Os resguardos de duche para uso doméstico de fabricação propria são 
conforme as Normas Europeias UNE EN14428 ( Paineis de duche – 
Requesitos Funcionais e métodos de ensaio). Esta decalaração se baseia 
com a conformidade de productos da seguinte norma; EN 14428:2018, Con 
referencia a las normas armonizadas:
EN12150-1:2019
ISO 7599
EN ISO 2409
ISO7892

PLATOS DE DUCHA / BASES DE CHUVEIRO

Los platos de ducha Novellini de 
fabricación propia para uso doméstico 
son conformes a la norma   Los platos de 
ducha Novellini de fabricación propia para 
uso doméstico son conformes a la norma 
EN 14527:2019

ANEXO B: Cuando la superficie del plato de ducha esta mojada, aumenta 
el riesgo de resbalar, de forma particular cuando se utiliza jabón, shampoo, 
aceites de baño, etc. Es importante que las personas que realizan los 
proyectos, así como los instaladores y usuarios, sean conscientes de ello.

ANNEX B: Quando molhadas, a maioria das bases de duche, aumenta o risco 
de escorregar, e de forma particular, quando se utiliza sabão, shampoo, e 
oleos de banho, etc. É importante que todos os intervenientes na realização 
dos projectos, instaladores e utilizadores, estejam conscientes deste facto.

SAUNA DE VAPOR HÚMEDO
Las saunas de vapor húmedo Novellini 
son conformes a las siguientes directivas 
Europeas:  UE 305/2011, 2014/35/UE, 
2014/30/UE, 2014/53/UE. 
Con referencia a las normas armonizadas: 
EN 60335-1
EN 60335-2-105
EN 62233
EN 60479
EN 55014-1
EN 55014-2
EN 61000-3-2
EN 61000-3-3
EN 301 489-17V3.2.0 
EN 301 489-1V2.2.0 
EN 300 328 V2.1.1

MATERIALES PLÁSTICOS
Todos los materiales plásticos 
utilizados en la producción de 
los productos Novellini (Acrílico, 
Metacrilato, ABS, etc.) se someten 
a exhaustivos controles para 
verificar sus cualidades, el espesor 
y la homogeneidad.

RADIADOR SOLE
Los radiadores son conformes a las 
siguientes directivas europeas: UE 
305/2011, 2014/35/UE, 2014/30/
UE, 2014/53/UE, 2009/125/CE 
(reglamento UE2015/1188). Con 
referencia a las normas armonizadas: 
EN 60335-1
EN 60335-2-30
EN 62233
EN 60479
EN 55014-1
EN 55014-2
EN 61000-3-2
EN 61000-3-3
EN 301 489-17  V3.2.0 
EN 301 489-1 V2.2.0 
EN 300 328 V2.1.1

SAUNA DE VAPOR HUMIDO
As saunas de vapor húmido  Novellini, 
estão conforme as seguintes diretivas 
Europeias:  UE 305/2011, 2014/35/
UE, 2014/30/UE, 2014/53/UE.. 
Com referencia as normas armonizadas: 
EN 60335-1
EN 60335-2-105
EN 62233
EN 60479
EN 55014-1
EN 55014-2
EN 61000-3-2
EN 61000-3-3
EN 301 489-17V3.2.0 
EN 301 489-1V2.2.0 
EN 300 328 V2.1.1

MATERIALES PLÁSTICOS
Todos os materiais plasticos 
utilizados na produção dos 
productos Novellini (acrílico, 
metacrilato,abs, etc.), são 
submetidos a exaustivo controle 
para verificar as suas qualidades, 
espessura e homogeniedade.

RADIADOR SOLE
Os radiadores Sole estão sujeitos 
às seguintes normas europeias: UE 
305/2011, 2014/35/UE, 2014/30/
UE, 2014/53/UE, 2009/125/CE 
(reglamento UE2015/1188) Com 
referencia as normas armonizadas:
EN 60335-1
EN 60335-2-30
EN 62233
EN 60479
EN 55014-1
EN 55014-2
EN 61000-3-2
EN 61000-3-3
EN 301 489-17  V3.2.0 
EN 301 489-1 V2.2.0 
EN 300 328 V2.1.1

NUESTRO COMPROMISO CON TU SEGURIDAD
Todos nuestros productos han sido proyectados y realizados 
para cumplir con las exigencias de las normas europeas más 
recientes en materia de calidad y seguridad. Las materias primas 
y semielaborados, el montaje de los diversos componentes, cada 
fase está perfectamente planificada, monitorizada y revisada 
para garantizar siempre unos resultados al máximo nivel dentro 
de los valores standard exigidos por el mercado internacional. 
Los materiales utilizados en el embalaje son completamente 
reciclables conforme a la norma 94/62/CE.

Un compromiso cotidiano que intenta corresponder a la fidelidad 
de todos nuestros clientes.

O NOSSO COMPROMISO COM A TUA SEGURIDADE
Todos os nossos productos foram projectados e realizados para 
cumprir com as exigencias e  normas europeias mais recentes em 
matéria de qualidade e segurança. 

As matérias primas e semielaborados,as montagens dos diversos 
componentes, em cada fase, está perfeitamente planificada, 
monotorizada e controlada, para garantir sempre resultados ão 
máximo nivel, dentro dos valores standard exigidos pelo mercado 
internacional.

Os materais usados nas embalagens, são completamente 
reciclaveis conforme a norma 94/62/CE.

CALIDAD Y SEGURIDAD / QUALIDADE E SEGURANÇA

SE PROHÍBE PONER SILICONA 
EN EL INTERIOR DE LAS 
MAMPARAS DE DUCHA. 

NÃO É ACONSELHAVEL UTILIZAR 
SILICONE, NAS VEDAÇOES PELO 
INTERIOR DOS RESGUARDOS

Novellini Spa - Via Mantova, 1023 
46034 - Borgo Virgilio Loc. Romanore Mantova - Italy

EN 14428 :2018+A1

Novellini Spa - Via Mantova, 1023 
46034 - Borgo Virgilio Loc. Romanore Mantova - Italy

07
EN 12764: 2018

Hidromasaje de baño, destinado al uso para la higiene personal.
Hidromassagem de banho, destinado ão uso e higiene pessoal

Resistencia al atrapamiento de los cabellos: pasa
Resistencia ão entupimento pelos cabelos:
Cualidades de limpieza: pasa
Qualidade de limpeza
Durabilidad de la limpieza: pasa
Durabilidade de limpeza

Novellini Spa - Via Mantova, 1023 
46034 - Borgo Virgilio Loc. Romanore Mantova - Italy

12

EN 14527-CL 1

Los paneles de ducha y los platos Novellini de fabricación propia son 
conformes al nuevo Reglamento UE 305/2011 
Las paredes de ducha y los platos Novellini de fabricación propia son 
conformes al nuevo Reglamento UE 305/2011 

IPX5
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(Registro, Evaluación y Autorización de Sustancias Químicas) 
Aplicación del Reglamento nº 1907/2006
El 1 de Junio de 2007 entró en vigor en toda la Unión Europea el 
nuevo sistema de regularización (REACH – REGLAMENTO (CE) N. 
1907/2006) para la valoración, el registro y control de las emisiones 
de sustancias y preparados químicos en el mercado europeo. Con 
este sistema se prevé que todas las sustancias químicas produci-
das o importadas en la Unión Europea en una cantidad superior a 1 
tonelada/año deban ser registradas a través de la Agencia Europea 
de la Química (ECHA). Después de hacer uso durante un período 
transitorio en el cuál será posible preparar el dossier de registro, es 
necesario realizar el registro preliminar antes del 01.12.08. Se re-
cuerda que, si en el plazo establecido no ha sido efectuado el pre-re-
gistro, la sustancia en cuestión no podrá ser colocada en el mercado 
hasta que no se haya realizado el registro.
Con este objetivo, se comunica que la Novellini, S.p.a. desempeña 
únicamente el papel de usuario, no produciendo o importando su-
stancias en el marco de la Unión Europea, y por lo tanto no debe 
asumir las obligaciones relativas al registro de dichas sustancias.
Con el fin de garantizar la continuidad en el suministro de nuestros 
productos, con la presente queremos comunicarles que estamos 

asegurando que nuestros proveedores, en aquellos casos que 
corresponda, efectuen el mencionado pre-registro. En el supuesto 
que esto no se produjera, sustiruiremos las sustancias utilizadas 
por otras que respondan a los requisitos de las normas vigentes. 
En todo caso, nuestro suministro no sufrirá modificación alguna al 
margen de las obligaciones REACH.
Por lo que se refiere a nuestros productos, todos están incluídos en 
la definición de artículo según el Reglamento (CE) N.1907/2006 del 
Parlamento Europeo y del Consejo del 18 de diciembre de 2006. En 
particular, al art. 7 “Resgistro y notificación de las sustancias con-
tenidas en los artículos”, coma 1, letra b). Estos artículos no están 
sujetos a registro en cuanto que las eventuales sustancias en ellas 
contenidas no están destinadas a ser entregadas en condiciones 
de uso normal o razonablemente previsibles. 
Se especifica además que, siempre según el Reglamento (CE) N. 
1907/2006, los mencionados artículos, en base a sus caracterís-
ticas, no están sujetos a las obligaciones previstas en el art.33 
“Oblligación de comunicar informaciones de las sustancias pre-
sentes en los artículos” en tanto que el porcentaje en peso de la 
sustancia considerada peligrosa, según la presente normativa, es 
inferior al 0,1% del peso total del artículo.

DIRECTIVA REACH

PEDIDOS          
Las descripciones y fotografías contenidas en este catálogo deben 
entenderse únicamente a nivel informativo.  NOVO ALUGAS, S.A. y NOVELLINI 
se reserva el derecho a modificar parcial o totalmente los productos en 
cualquier momento y sin previo aviso.
Los pedidos se considerarán en firme transcurridas 24 horas de su recepción.

ANULACIÓN
No se aceptarán anulaciones del pedido. En caso contrario NOVO ALUGAS, 
S.A./NOVELLINI se reserva el derecho de facturar los eventuales gastos 
ocasionados.

PEDIDOS ESPECIALES
Los pedidos de productos especiales deben cursarse siempre por escrito y 
deben ir acompañados de un anticipo mínimo del 25% del importe total de 
los mismos.. BAJO NINGÚN CONCEPTO SE ACEPTARÁN ANULACIONES DE 
DICHOS PEDIDOS.

PLAZOS DE ENTREGA
Los plazos de entrega son puramente informativos y no supondrán en ningún 
caso motivo de anulación total o parcial del pedido, ni motivo de reclamación 
con responsabilidades a ningún efecto. En los casos en que el plazo de 
entrega sea indispensable para el comprador, deberá especificarlo por 
escrito en el momento de cursar el pedido.

PRECIOS Y CONDICIONES DE PAGO
Los precios de venta son los indicados en la tarifa vigente en el momento 
de la recepción del pedido. Novellini se reserva el derecho de revisar y variar 
dichos precios incluso sin previo aviso.
Primeras operaciones: Hasta la concesión de la oportuna clasificación y 
riesgo, todas las operaciones serán abonadas mediante pago anticipado.
Operaciones posteriores: A pactar específicamente con cada cliente. 
Máximo 60 días. En caso de atraso en el pago se cargarán los intereses 
legales correspondientes.

TRANSPORTE
La pérdida o daños que pueda sufrir la mercancía vendida son a cargo del 
comprador a partir del momento en que queda a su disposición, o sea desde 
la entrega al transportista, aunque el transporte sea a cargo de NOVO 
ALUGAS, S.A.

EMBALAJE
Los precios pactados para los productos Novellini se entienden incluyendo 
un embalaje normal. En caso de exigencias particulares de transporte y, en 
consecuencia, de embalaje, se pactará un precio especial en función del coste 
añadido soportado. Los palets metálicos utilizados para el transporte de los 
productos Novellini, se consideran “retornables” en tanto que propiedad del 
vendedor. En caso de no ser restituidos, Novo-Alugás, S.A./Novellini se reserva 
la facultad de cargar su valor.  Dichos palets metálicos han sido proyectados 
para uso exclusivo de productos de Novo-Alugás, S.A./Novellini, quien se exime 
de toda responsabilidad derivada del uso impropio de los mismos.

GARANTÍA
Novo-Alugás, S.A./Novellini garantiza sus productos por falta de conformidad 
durante un período de dos años a contar desde la fecha de entrega. El 
comprador habrá de efectuar su reclamación dentro de los dos meses 
siguientes a la aparición del defecto o falta de conformidad, lo que deberá 
hacer mediante carta dirigida a la garante a las señas que constan en el 
presente documento. El comprador tiene derecho a reclamar la reparación, 
sustitución del bien, rebaja del precio o la resolución del contrato en los 
términos y condiciones establecidas en la  el Real Decreto Legislativo 1/2007, 
de 16 de Noviembre (Ley General para la Defensa de los Consumidores 
y Usuarios).  La presente garantía, que no afecta a los derechos de que 
dispone el consumidor conforme a las previsiones la indicada Ley, es válida 
para todo el territorio español. La garantía no cubre deterioros no imputables 
al producto, o derivados de negligencia en su manipulación.

DEVOLUCIONES
No se aceptará ninguna devolución que no haya sido previamente autorizada 
por NOVO ALUGAS, S.A., y que no vaya acompañada del documento que así 
lo justifique (AUTORIZACIÓN DE DEVOLUCIÓN). Para la obtención de dicho 
documento será necesario haber comunicado a nuestras oficinas de forma 
detallada y específica para cada producto o artículo el motivo que justifique 
dicha devolución. Las devoluciones deberán consignarse a destino a portes 
pagados.  En los casos de devoluciones improcedentes, NOVO ALUGAS, S.A. 
se reserva el derecho de pasar cargo al cliente de los gastos ocasionados.
En caso de devoluciones por errores del cliente, serán a cargo del 
destinatario los costes  correspondientes, alrededor del 30% del valor neto 
de la mercancía, por gastos generales de retorno y realmacenaje, siempre y 
cuando el producto esté en perfectas condiciones. En caso que el producto 
resulte dañado o no esté en perfectas condiciones, Novo Alugas, S.A./
Novellini se reserva valorar periódicamente el valor a acreditar.

IMPUESTOS
Serán cargados en la factura según la legislación vigente.

JURISDICCIÓN
El cliente acepta las condiciones anteriores en el momento de cursar el 
pedido. Serán únicamente competentes, en caso de litigio, los Tribunales 
de Barcelona. Todos los productos están asegurados contra los daños que 
puedan ocasionar al consumidor conforme a la directiva comunitaria CEE 
85/374 de 1985, con XL Group – Insurance Company PLC.
En situaciones de falsa escuadra o suelo, Novellini declina toda 
responsabilidad en caso de eventuales dificultades, imposibilidad de instalar 
el producto, pérdidas de agua o mal funcionamiento. La empresa no se 
responsabiliza de eventuales defectos de funcionamiento producidos por un 
incorrecto montaje de los componentes.
Novellini se reserva el derecho de aportar a los productos modificaciones 
parciales o totales e incluso retirarlo del catálogo sin previo aviso. La 
decoración y la tonalidad de los colores de las fotografías son puramente 
indicativas.

Esta tarifa anula y sustituye a las anteriores. Las imágenes y otros contenidos en este catalogo deben considerarse indicativos y pueden sufrir modificaciones sin previo aviso

CONDICIONES GENERALES DE VENTA
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(Registo, Evolução e Autorização de Substancias Quimicas)
Aplicação do Regulamentonº 1907/2006
Estimado cliente
Em, 1 de junho de 2007, entrou em vigor em toda a União Europe-
ia, o novo sistema de regulação  (REACH – REGLAMENTO (CE) N. 
1907/2006) N. 1907/2006), para a valoração do registo e control 
das emissões de substancias e preparados químicos no mercado 
europeu. Com este sistema se prevé que todas as substancias quím-
icas producidas ou importadas na União Europeia numa quantidade 
superior a 1 tonelada/ano, devam ser registadas através da Agencia 
Europeia da Quimica (ECHA)
Depois de fazer uso durante um periodo transitório no qaul será pos-
sivel preparar o dossier de registo, é necessário realizar o registo pre-
liminar antes de 01.12.08. Record-se que, se no prazo estabelecido 
não for efectuado o pré-registo, a substancia em questão não poderá 
ser colocada no mercado até que seja realizado o registo.
Com este objectivo, comunica-se que a Novellini, S.p.A., desempenha 
únicamente o papel de utilizador, não produzindo ou importando sub-
stancias no espaço  da  União Europeia, e portanto não deve asumir 
as obrigações relativas ão registo das ditas substancias.
Com o fim de garantir a continuidade no fornecimento dos nossos 
productos, informamos que estamos a tentar garantir que os nossos 

fornecedores, nos casos que lhes diga respeito, efectuem o registo. 
No caso em tal não se verifique, substituiremos as substancias uti-
lizadas, por outras que respondam as requisitos das normas vingen-
tes. Em todo o caso, o nosso fornecimento não sofrerá modificação 
alguma á margen das obrigações REACH.
No que se refere aos nossos productos, todos estão incluidos na 
definição de artigo, segundo o Regulamento (CE) N.1907/2006, do 
Parlamento Europeu e da reunião de 18 de Dezembro de 2006. Em 
particular o art. 7 “Registo e notificação das substancias contidas 
nos artigos”, § 1, letra b). estes artigos  não estão sujeitos a registo 
enquando que as eventuais substancias neles contidos, não são de-
stinadas a ser entregues em condições de uso normal, ou razoalvel-
mente previstas.
Alem disso, especifica que segundo o Regulamento (CE) N. 
1907/2006, os mencionados artigos, em base nas suas caracterís-
ticas, não estão sujeitos ás obrigações previstas no art. 33 “Obri-
gação de comunicar informações das substancias presentes nos 
artigos” na percentagem em peso da substancia considerada peri-
grosa, segundo a presente normativa, ser inferir a 0.1% do peso total 
do artigo.

DIRECTIVA REACH

ENCOMENDAS
As descrições e fotografias apresentadas nesta tabela tem que ser entendidas 
únicamente a nivel informativo. NOVO ALUGAS, S.A. y NOVELLINI reserva-se o 
direito de modificar parcial o totalmente os produtos em qualquer momento e 
sem previo aviso. As encomendas consideraran-se confirmadas passadas 24 
horas da sua recepção.

ANULAÇÃO
Não serão aceites anulações. No caso contrario, NOVO ALUGAS, S.A./ NOVELLINI 
reserva-se o direito de facturar os eventuais gastos ocasionados.

ENCOMENDAS ESPECIAIS
As encomendas de produtos especiais devem ser enviadas sempre por escrito 
e devem ser acompanhados de pagamento do 25% do valor total dos mesmos. 
EM CASO ALGUM SERÃO ACEITES ANULAÇÕES DAS DITAS ENCOMENDAS.

PRAZOS DE EMTREGA
Os prazos de entrega são puramente informativos, e não e suposto em nenhum 
caso motivo de anulação total o parcial do pedido, nem motivo de reclamação 
com responsabilidades. No caso em que o prazo de entrega seja indispensavel, 
deverá ser especificado no pedido.

PREÇOS E CONDIÇÕES DE PAGAMENTO 
Os preços de venda são os indicados na tabela em vigor no momento da 
recepção da encomenda. Novellini tem o direito de alterar e variar ditos preços 
inclusive sem previo aviso.

CONDIÇÕES DE PAGAMENTO
Primeiras operações: Até a concesão , clasificação e risco, todas as operações 
serão pagas mediante pronto pagamento. Operações posteriores: A acordar 
específicamente com cada cliente. Máximo 60 dias. No caso de atraso no 
pagamento será debitado o valor dos juros legáis correspondentes

TRANSPORTE
Aa perda ou danos que possa sofrer a mercadoria, são por conta do comprador 
a partir do momento em que fica à sua disposição, ou seja desde a entrega ao 
transportista, embora o transporte seja por conta de NOVO ALUGAS, S.A.

EMBALAGEM
Os preços acordados para os productos Novellini entendem-se incluíndo 
uma embalagem normal. No caso de exigencias particulares de transporte e 
consequentemente de embalagem, será combinado um preço especial em 
função do custo acrescentado suportado.As paletes metalicas utilizadas para o 
transporte dos productos Novellini consideram-se “ retornaveis” e propriedade 
do vendedor. No caso de não ser devolvido Novo Alugas – Novellini reserva-se o 
direito de debitar o seu valor.
As mesmas paletes metalicas são de uso exclusivo dos productos Novo Alugas 
s.a. / Novellini que não assume responsabilidade pelo uso indevido das mesmas.

GARANTIA
Novo-Alugas, S.A./Novellini garante os seus produtos por falta de conformidades 
durante um período de dois anos a contar desde a data de entrega. O comprador 
terá de efectuar a sua reclamação dentro dos dois meses seguintes à detecção 
do defeito ou falta de conformidade, o que deverá ser feito mediante uma carta 
dirigida ao vendedor.
O comprador tem direito a reclamar a reparação, substituição do bem, rebaixa do 
preço ou a resolução do contrato nos termos e condições estabelecidas na lei 
67/2003 do 08 de Abril. 
A presente garantia, que não afecta aos direitos de que dispõe o consumidor 
conforme às previsões a indicada Lei, é válida para todo o território português
A garantía não cobre estragos não imputaveis ao produto, ou derivados de 
negligência na sua manipulação.

DEVOLUÇÕES
Não serão aceites nenhuma devolução que não tenha sido previamente 
autorizada por NOVO ALUGAS, S.A., e que não venha acompanhada do 
documento que o justifique (AUTORIZAÇÃO DE DEVOLUÇÃO).
Para a obtenção de dito documento será necessario ter comunicado aos 
nossos escritorios de forma detalhada e específica para cada produto ou artigo 
o motivo que justifique dita devolução.
As devoluções deverão ser enviadas a portes pagos.
Nos casos de devoluções não aceites, NOVO ALUGAS, S.A. tem o direito de 
debitar ao cliente os gastos ocasionados.
Em caso de devoluções por erro do cliente, os custos correspondentes serão, 
aproximadamente do 30% do valor liquido da mercadoría, por despesas de 
devolução e novo armazenamento, sempre que o produto esteja em perfeitas 
condições. Em caso que o produto esteja danificado ou não se encontre em 
perfeitas condições , Novo Alugas, S.A. /Novellini , tem o direito de valorizar 
periódicamente o importe a creditar.  

IMPOSTOS
Serão debitados na factura segundo a legislação em vigor.

JURISDICÇÃO
O cliente aceita as condições anteriores no momento de enviar a encomenda. 
Serão únicamente competentes, no caso de litigio, os Tribunais de Ermesinde.
Todos os produtos estão assegurados contra os danos que possam ocasionar 
ao consumidor conforme à directiva comunitaria CEE 85/374 de 1985, com XL 
Group – Insurance Company PLC.
Em situações de falso esquadro ou solo, Novellini declina toda responsabilidade 
em caso de eventuais dificuldades, impossibilidade de instalar o produto, 
perdas de água ou mau funcionamento.
A empresa não se responsabiliza de eventuais defeitos de funcionamento 
produzidos por uma incorreta montagem dos componentes.
Novellini se reserva o direito de contribuir aos produtos modificações parciais 
ou totais e inclusive retirá-lo do catálogo sem prévio aviso. A decoração e a 
tonalidade das cores das fotografias são puramente indicativas.

Esta tabela anula e substitui o anterior. As imagens e dados contidos neste catálogo deverão ser considerados indicativos e podem sofrer alterações sem aviso prévio.

CONDIÇÕES GERAIS DE VENTA
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c
Altura mampara
Altura do resguardo

V
Espesor del cristal
Espessura do vidro

p
Extensibilidad
Extensibilidade

G
Reversible
Reversível

z
No reversible
(debe especificarse mano)
Não reversível

M
Sistema de autoelevación en la 
apertura y cierre / Dobradiça 
auto-elevação abertura e fecho

S Soft closing 

X
Óptima estanqueidad 
Óptima estanco

Y
Estanqueidad satisfactoria 
Estanco satisfactória

Z
Estanqueidad no garantizada 
Estanqueidade não  
garantida 100%

LEYENDA Y SIMBOLOS DE LAS MAMPARAS 
DESCRIÇÃO E SIMBOLOS DOS RESGUARDOS

EYENDA Y SIMBOLOS DE CABINAS DE DUCHA Y COLUMNAS MULTIFUNCION 
DESCRIÇÃO E SIMBOLOS DE CABINAS DE DUCHE E COLUNAS MULTIFUNÇÃO

b
Hidromasaje airpool
Hidromassagem airpol

a
Hidromasaje Airpool dorsal (aire en 
el agua) / Hidromassagem Airpol 
dorsal (ar na água)

5
Hidromasaje Whirpool lateral (mezcla 
de aire agua) / Hidromassagem 
Whirpool lateral (mistura ar-água)

4
Hidromasaje Whirpool dorsal (mezcla 
de aire-agua) / Hidromassagem 
Whirpool dorsal (mistura ar-água)

6
Hidromasaje Whirpool plantar (mezcla 
de aire-agua) / Hidromassagem 
Whirpool plantar (mistura ar-água)

8 Natural Air 

7 Cascada

k
Sistema relajante Cromolight
Sistema relax Cromolight

J
Re-calentador de agua
Aquecimento da água

T
Encendido táctil 
Ligação soft touch

v
Desinfección
Desinfecção

9
Grifería al borde de la bañera
Torneira no rebordo da banheira

W
Mando a distancia “Touch Screen” 
Comando á distancia “Touch 
Screen”

B
Panel electrónico con función de 
hidrosecuencia / Painel electrónico 
com função de hidrosequência

A
Mando a distancia ON/OFF
Telecomando on/off

E
Reposa-cabezas, impermeable 
antibacterias / Apoia-cabeças, 
impermeável antibacterias

P
Asiento
Assento

j
Columna de desagüe (excepto en bañeras 
para empotrar) Valvula automatica 
(excepto nas banheiras de embutir)

i Válvula click-clack

f Bluetooth

F
Radio RDS estéreo con altavoces
Radio RDS estéreo com coluna de som

y
Toma auxiliar para MP3
Radio RDS estéreo com coluna de 
som MP3

N
Tubo de desagüe anti-gotas
Tubo de descarga salvagotas

LEYENDA Y SIMBOLOS DE LAS BAÑERAS 
DESCRIÇÃO E SIMBOLOS DE CABINAS DAS BANHEIRAS

d
Altura total de la cabina
Altura da cabina

e
Altura útil interna
Altura útil interna

V
Espesor del cristal
Espessura do vidro

s
Hidromasaje vertical y dorsal
Hidromassagem vertical e dorsal

r
Hidromasaje cervical
Hidromassagem cervical

t
Hidromasaje plantar
Hidromassagem plantar

K
Rotojets tipo lluvia
Rotojets tipo chuva

R
Ducha fija tipo lluvia
Duche fixo tipo chuva

h
Cascada
Cascata

O
Sauna de Vapor
Sauna de vapor

k
Chromolight
Chromolight

w
Iluminacion interna LED
Iluminação interna LED

W
Mando a distancia “Touch Screen” 
Comando á distancia “Touch 
Screen”

B
Panel electrónico con función de 
hidrosecuencia / Painel electrónico 
com função de hidrosequência

m
Ducha de mano con flexo
Chuveiro de mão com tubo flexivel

P
Asiento
Assento

I
Repisa porta objetos
Prateleira porta-objectos

u
Reposapiés
Apoia-pés

f Bluetooth

F
Radio RDS estéreo con altavoces
Radio RDS estéreo com coluna de 
som

U
Espejo
Espelho

0
Techo
Tecto
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www.novellini.com/Linkedin

www.novellini.com/Pinterest

www.novellini.com/facebook

www.novellini.com

www.novellini.com/YouTube

www.novellini.com/instagram

PORTUGAL
Rua das Laranjeiras, 96/98 - Z.I.Formiga  - 4445-491 Ermasinde - Portugal

tel. 22 97 74 130 | fax 22 97 74 139 | porto@novelliniportugal.com

Servicio técnico
tel. 22 97 74 13 06 59

www.alugas.es
 
 

BARCELONA
C/Travessera de Les Corts, 224/226 - 08028 Barcelona

Tel. 93 40 95 500 - 93 33 01 441 | Fax 93 49 13 601 | novellini@alugas.es

Show room Barcelona
Travessera de les Corts, 224/226 - 08028 Barcelona

 
 

MADRID
C/Gamonal, 65 - P.I. Vallecas 28031 - Madrid

Tel. 91 38 06 615 | Fax 91 38 06 616 | novellinimadrid@alugas.es

Delegación Andalucia
C/Flauta Mágica, 4 - P.I. Alameda 29006 - Málaga

Servicio técnico
Tel. 90 20 26 659


